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Este innovador y funcional modelo es una de 
las últimas novedades que se han incorporado 
en nuestra gama. 

Elton surge ante la incipiente necesidad del 
mercado de contar con un mueble híbrido con 
gran capacidad de carga en su base y que a su 
vez, incorpore uno (Elton 1E) o dos niveles de 
estantes (Elton 2E). 

Elton se convierte en una de las soluciones 
óptimas para presentar productos en promo-
ción.

This innovative and functional model is one of 
the latest developments that has been
incorporated into our large plug-in range. 

Elton arises from the emerging market need 
of a hybrid cabinet with large load capacity; 
it may incorporate one (Elton 1E) or two shelf 
levels (Elton 2E). 

Elton appears as one of the best solutions to 
display promotional products.

Ce modèle innovateur et fonctionnel est une 
des dernières nouveautés que nous avons in-
corporé dans notre gamme. 

Elton est né d’un besoin de plus en plus crois-
sant dans les marchés d’offrir un meuble hybri-
de avec une grande capacité de charge: il se 
présente avec un (Elton 1E) ou deux niveaux 
d’étagères (Elton 2E). 

Elton est une solution parfaite pour présenter 
des produits promotionnels.

Dieses innovatives und zweckmäßiges Modell 
ist eine der Neuheiten in unserem Sortiment. 

Elton entstand aufgrund der Nachfrage des 
Marktes nach einem Hybridmöbel mit großer 
Ladefläche in der Bodenauslage und zusätzli-
che Auslageregalen Ausführung 1E: ein Ausla-
geregal, Ausführung 2E: zwei Auslageregale. 

Elton entsteht eine optimale Lösung um Pro-
motionsartikel perfekt zu präsentieren.
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VITRINES SEMI-VERTICALES / HALBHOHE KÜHLREGALE

PLUG-IN

ELTON 2E
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ELTON 1E
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TOTAL 
TACTILE CONTROL

Das System Total Tactile 
Control (TTC) besteht aus einem 
berührungsempfindlichen Bildschirm 
zur Regelung des Kühlmöbels. Das 
vollständig in den Rahmen des Kühl- 
bzw. Tiefkühlmöbels integrierte System 
TTC ermöglicht die Regelung der 
wichtigsten Parameter der Kälteanlage, 
um einen optimalen Erhaltungszustand 
der frischen Nahrungsmittel bei maximaler 
Energieeffizienz zu gewährleisten. 
Gleichzeitig verleiht es den Kühlmöbeln ein 
modernes, aktuelles Aussehen.

Le système Total Tactile Control (TTC) 
est un système de commande tactile qui 
permet un réglage total du meuble. Avec 
un design entièrement intégré dans la 
structure externe du meuble, le système 
TTC permet de contrôler les paramètres 
les plus habituels de n’importe quelle 
installation frigorifique afin de garantir 
une qualité de conservation optimale des 
aliments frais, tout en offrant un meilleur 
rendement énergétique et, du point de vue 
esthétique, une image de meuble moderne 
et actuel.

The Total Tactile Control (TTC) system 
is a tactile control system that permits 
full control over the refrigerated display 
cabinet. With a design fully integrated 
into the external structure of the display 
cabinet, the TTC system makes it possible 
to control the most common parameters 
of any refrigeration unit, ensuring optimal 
quality in the conservation of fresh foods 
and better energy performance of the 
installations, in a display cabinet with a 
modern, contemporary image.

El sistema Total Tactile Control (TTC), es 
un sistema de control táctil que permite 
una regulación completa del mueble. Con 
un diseño totalmente integrado dentro 
de la estructura externa del mueble, el 
sistema TTC permite realizar en control de 
los parámetros más habituales de cualquier 
instalación frigorífica garantizando una 
calidad de conservación de los alimentos 
frescos óptima, y consiguiendo un mejor 
rendimiento energético de las instalaciones 
y confiriendo al mueble una imagen de 
modernidad y actualidad.
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Con unas excelentes propiedades 
termodinámicas que le llevan a 
obtener un buen rendimiento 
energético, R290 cuenta además 
con un agotamiento cero de la capa 
de ozono y un muy bajo potencial 
de calentamiento global (GWP), por 
lo que se convierte en una opción 
ideal para cumplir con la Directiva 
Europea F-Gas, cuyo objetivo final 
es la eliminación progresiva de los 
refrigerantes que están provocando el 
calentamiento atmosférico.

Por todas estas razones, nuestros 
últimos avances en I+D+i se han 
dirigido a desarrollar nuestros 
modelos de mobiliario de grupo 
incorporado para operar con propano 
y ofrecer al mercado soluciones 
sostenibles que permitan adaptarse a 
las diferentes normativas. 

The R290 has excellent 
thermodynamic properties that help 
provide good energy performance. It 
also has zero ozone layer depletion 
and a very low global warming 
potential (GWP), which makes it an 
ideal option for compliance with the 
European F-Gas Directive, whose 
ultimate goal is to gradually eliminate 
the refrigerants that are causing the 
warming of our atmosphere.

For all these reasons, our latest 
advances in R&D are aimed at 
developing our models in the plug-in 
display cabinet group so that they can 
operate with propane and offer the 
market sustainable solutions to adapt 
to different regulations. 

Grâce à d’excellentes propriétés 
thermodynamiques qui lui 
permettent d’obtenir un bon 
rendement énergétique, le R290 est 
inoffensif pour la couche d’ozone 
et comporte un très faible potentiel 
de réchauffement global (GWP), ce 
qui en fait une solution idéale pour 
être en conformité avec la Directive 
européenne F-Gas, dont l’objectif 
ultime est l’élimination progressive 
des réfrigérants qui sont responsables 
du réchauffement atmosphérique.

C’est pourquoi nos derniers progrès 
en recherche, développement et 
innovation nous ont conduits à 
développer nos modèles de meubles 
à groupe logé pour qu’ils fonctionnent 
au propane, mais aussi à offrir au 
marché des solutions durables 
pour s’adapter aux différentes 
réglementations. 

Neben hervorragenden 
thermodynamischen Eigenschaften, 
die mit einem ausgezeichneten 
Wirkungsgrad einhergehen, 
verfügt R290 außerdem über 
keinerlei Ozonabbaupotenzial 
sowie über ein sehr niedriges 
Erderwärmungspotenzial (GWP-
Wert) und ist daher die ideale Option 
zur Einhaltung der europäischen 
F-Gas-Verordnung, deren Ziel die 
schrittweise Beseitigung der für die 
Erderwärmung verantwortlichen 
Kühlmittel ist.

Aus diesem Grund wurden unsere 
jüngsten Bemühungen im Bereich 
der F&E darauf gerichtet, unsere 
steckerfertigen Kühlmöbelmodelle 
für den Betrieb mit Propangas 
zu entwickeln, um dem Markt 
nachhaltige Lösungen zur Anpassung 
an verschiedene Vorschriften 
anzubieten. 
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· Portaprecios en estante 

· Tope producto estante 

metacrilato de 40mm

· Separadores productos en 

estantes (metacrilato/varilla) 

· Separadores productos en  

cuba (metacrilato/varilla)

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR 
STANDARD EQUIPMENT

ÉQUIPEMENT STANDARD 
SERIENMÄSSIGE AUSSTATTUNG

· Evaporador Estándar

· Bandeja de evaporación de 

condensados

· Control electrónico

· Desescarche eléctrico

· Paragolpes Inox

· Laterales panorámicos

· Cortina de noche manual

· Portaprecios escáner de 

40mm en cuba

ES

· STD evaporator 

· Evaporating tray

· Electronic control

· Electric defrost

· Stainless steel bumper

· Panoramic gable ends

· Manual night curtain

· Front riser on deck 40 mm

ENG

· Évaporateur STD

· Bac d’évaporation des 

condensats

· Régulation électronique

· Dégivrage électrique

· Parechocs INOX

· Joues panoramiques

·  Rideau de nuit manuel

· Porteprix scanner de 40mm 

sur cuve

FR

· Standardverdampfer 

· Kondenswasser-

Verdunstungswanne

· Elektronische Steuerung

· Elektrische Abtauung 

· CNS-Stoßleiste

· Isolierverglaste Seitenteile

· Manueller Nachtrollo 

· Scanner-Preisschienen 40mm 

Bodenwanne

DE

· Iluminación en estantes: 

   - LED integrada

Shelves lighting: 

   - Integrated LED

· Éclairage étagères: 

 - Tube LED intégré

· Beleuchtung Regalauslagen: 

 - Integriert LED

· Scanner pricetags on shelves

· Front plexiglass riser on 

shelves 40mm

· Product dividers on shelves 

(plexiglass/grid) 

· Product dividers on deck 

(plexiglass/grid)

· Porteprix pour étagère  

· Arrêtoir de produits plexi de 

40mm

· Séparateur de produits sur 

étagères (plexi ou fils)

· Séparateur de produits sur 

cuve (plexi ou fils)

· Scanner-Preisschienen 

Regalauslage 

· Plexi-Warenstopper 40mm

· Warentrenner Regalauslagen 

(Plexiglas/Gitter) 

· Warentrenner Bodenwanne 

(Plexiglas/Gitter)

Modelo
Model

Modèle
Modell

Código
Code
Code
Code

Módulo
Module
Module
Modul

Alto x Ancho
Height x Depth

Haut x Larg
Höhe x Breite

V. Neto
Net vol.
Vol. utile

Nettoinhalt

V. Bruto
Gros vol.
Vol. brut
Bruttohalt

TDA1* TDA2*

Sup. Carga
Load Area

Aire charguement
Auslagefläche

Refrigerante 
Refrigerant
Réfrigérant
Kühlmitte

mm mm m3 L m2 m2 m2

ELTON 1E PM1E149184 1250 1374x1220 0,31 395 1,74 2,32 1,76 R290

ELTON 2E PM2E149184 1250 1374x1220 0,24 337 1,74 2,24 2,13 R290

Modelos y características pueden cambiar sin previo aviso I
 Subject to change without notice I 

Caractéristique et modèles pouvant étre modifiés sans préavis I 
Technische Veränderungen vorbehalten

RAL 9001 RAL 7035

RAL 9006RAL 9010

RAL 1018

RAL 1023

RAL 5000

RAL 5012

RAL 6018

RAL 6027

RAL 3027 RAL 9005

RAL 9011RAL 3002

COLORES ESTÁNDAR  / STANDARD COLOURS / COULEURS STANDARD / STANDARDFARBEN 

RAL 9001 RAL 7035

RAL 9006RAL 9010

RAL 1018

RAL 1023

RAL 5000

RAL 5012

RAL 6018 RAL 3027 RAL 9005

RAL 9011RAL 3002
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ACCESORIOS I ACCESSORIES I ACCESSOIRES I ZUBEHÖR

OPCIONES DE PERSONALIZACIÓN I CUSTOMIZATION OPTIONS 
I OPTIONS DE PERSONNALISATION I ANPASSUNGSMÖGLICHKEITEN

Incremento por lateral  I Increase for each gable end I 
Acroissement par joue I Verlängreung mit elnem Seitenteile mm +26

TDA1: APERTURA TOTAL DE EXPOSICIÓN /  TOTAL DISPLAY AREA / Surface totale d’exposition / Gesamtdisplaylllcbe
TDA2: APERTURA TOTAL DE EXPOSICIÓN CON LATERALES / TOTAL DISPLAY AREA WITH GABLE ENDS / Surface totale d’exposition AVEC JOUES / 
Gesamtdisplaylllcbe MIT Seitenteile

SECCIONES
CROSS-SECTIONS
COUPES
QUERSCHNITTE

M. 1250


